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Neni 1 
Perkufizimet 

Per qellime te ketij Memorandumi te Mirekuptimit do te perdoren perkufizimet n& vijim: 
a. GIZ KEEP - Projekti per Efiqience tC Energjise nC Kosove i Shoqerise Gjermane per 

Bashkepunim Nderkombetar; 
b. GIZ - ShoqCria Gjerrnane per Bashkepunim Nderkombetar dhe mund tC 

perfshije edhe projekte te tjera te GIZ-st perveq KEEP-se; 
c.  KEEP - Projekti per Efiqience t& Energjise ne Kosove 
d. MM - Memorandum i Mirekuptimit; 
e. MZhE - Ministria e Zhvillimit Ekonomik; 
f. TI - Teknologji Informative; 
g. PKEE - Plani Komunal per Efiqiencen e Energjise; 
h. PKVEE - Plani Komunal i Veprimit p h  Efiqiencen e Energjise; 
i. PMV - Platforma per Monitorim dhe Verifikim; 
j. OJQ - Organizate Joqeveritare; 
k. Keshilli drejtues - nenkupton organin drejtues, me me se paku nje anetar me fuqi 

vendimarrese qC emerohet nga Komuna, nje anetar nga Ministria e Zhvillimit Ekonomik 
dhe nje anetar nga projekti GI2 KEEP, me detyre t& koordinimit te zbatimit te projektit dhe 
monitorimit te rezultateve. 

Neni 2 
Palet 

Ky Memorandum i Mirekuptimit Cshte perpiluar dhe lidhur midis Komunes s& Istogut, Rr.Fadi1 
Ferati, 3 1000 Istog, Republika e Kosoves, dhe GIZ-se, Rr. Anton Cetta Str. 1, 10000 Prishtine, 
Republika e Kosoves. 

Neni 3 
Qellimi 

Qellimi i kesaj marreveshjeje eshte te sigurohet bashkepunimi i dakorduar dhe i ngushte midis 
paleve nenshkruese per krijimin e sistemit per menaxhimin komunal te energjise, bazuar ne 
Marreveshjen per zbatim te projekteve per bashkepunim teknik te dates 29.08.2017 ne mes te 
GIZ dhe Ministrise se Zhvillimit Ekonomik te Kosoves. 

Neni 4 
Fushat e bashkepunimit 

Fushat e bashkepunimit jane: 

a. Te mbbshtetet Komuna e Istogut ne krijimin e sistemit komunal te menaxhimit te energjise. 
N& veqanti, kjo mbeshtetje do te konsistoje ne: 
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ndertimin e kapaciteteve per Menaxhimin Komunal te Energjise (MKE-ne) per 
vendimmarresit dhe menaxherinlzyrtaret komunale te energjise; 
transformimin e Planit Komunal per Efiqience te Energjise (PKEE-se) ne Plan 
Komunal tb Veprimit per Efiqience te Energjise (PKVEE) duke e perdorur shabllonin 
e miratuar nga MZhE-ja; 
sigurimin e veglave te TI-se per Menaxhimin e Energjise, duke perfshire instalimin 
dhe ndertimin e kapaciteteve per perdoruesit e fundit, perfshire nxjerrjen e raporteve; 
ndertimin e kapaciteteve per mbledhjen dhe perpunimin e te dhenave; 
perzgjedhjen e projektit me te mire per efiqiencen e energjise (EE) per te aplikuar per 
financim nepermjet fondit per EE apo instrumenteve financiare te tjera. 

b. Funksionalizimi i PMV-Cs per raportim ne Agjensine e Kosoves per Efiqiencen e Energjise 
(AKEE) : 

Shtimi i kapaciteteve per monitorim dhe raportim per zbatimin e PKVEE-se duke e 
perdorur platformen PMV. 

Ndryshimet dhe amendamentet e ketij Memorandumi te Mirekuptimit q& ndikojne n& 
bashkepunim rekomandohen vetem pas konsultimit (eve) midis paleve. 

Neni 5 
Pergjegjtsite 

Komuna e Istogut eshte pergjegjese per: 
a. themelimin e Zyres Komunale per Energji (ZKE) ose emerimin e nje zyrtari ne poziten e 

Menaxherit Komunal te Energjise (MICE); 
b. hartimin e Rregullores se Punes se ZKE-sC (nese themelohet) dhe pgrshkrimin e detyrave 

te pun& per MKE-nti e emeruar; 
c. krijimin e Grupit Punues Komunal per te punuar n& rishikimin e PKEE-se dhe hartimin e 

PKVEE-se; 
d. Menaxheri i ZKE apo MKE ben koordinimin e te gjitha aktiviteteve te projektit nga ana e 

Komunes; 

GIZ-ja eshte pergjegjese per: 
a. ofrimin e sherbimeve keshilledhenese dhe ekspertizes teknike te drejtperdrejte nepermjet 

projektit apo permes konsulenteve vendore dhe nderkombetare; 
b. zhvillimin dhe sigurimin e ndertimit te kapaciteteve duke i perdorur praktikat me tb mira; 
c. sigurimin e mbeshtetjes se eksperteve vendore duke e perdorur ekspertizen relevante nga 

OJQ-te lokale, kompanite vendore, ekspertet lokale apo sipas nevojes edhe te eksperteve 
rajonal te punesuar per ta mbeshtetur MKE-ne. 

Neni 6 
Detyrimet financiare 

1. Sigurimi, instalimi dhe funksionalizimi i Softuerit p&r Menaxhimin e Energjise 

Vegla e TI-se per Menaxhim tC Energjise; instalimi dhe funksionalizimi i saj do t& mbulohet 
nga GIZ-KEEP-ja. 
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2. NdErtimi i kapaciteteve dhe trajnimi 

Lehtesimi i punetorive per menaxhimin komunal te energjise i fokusuar nb: mbeshtetjen n& 
hartimin e PKVEE-st!, trajnimi per perdorimin e vegles se TI-se, trajnimi ne pun& per MKE-ne 
do te mbulohen nga GIZ-KEEP-ja. 

3. Sherbimet kEshilledhenese 

Shpenzimet q& nderlidhen drejtpersedrejti me mbeshtetjen perkatese per keshilledhenie dhe 
angazhimi i OJQ-velkompanive lokale, eksperteve lokale apo rajonal do te mbulohen nga GIZ 
KEEP-ja. GIZ KEEP i rezervon te drejtat e saj per t'i mbuluar vetem shpenzimet e 
domosdoshme dhe te arsyeshme qe nderlidhen me aktivitetet. Perkthimi i veglave te TI-se, 
instalimi dhe trajnimi i perdoruesve te fundit do te mbulohen nga GIZ KEEP-ja. 

Shpenzimet qe nderlidhen me anetaret e Grupit punues dhe personelit te Komunes q& ndihmojne 
ne kete bashkepunim do te mbeten pergjegjbsi e komunes. 

Neni 7 
Zbatimi i MM-s& 

Komuna dhe GIZ-ja pajtohen per nje Keshill drejtues per bashkepunim qe mund t'i perfshije 
edhe palet e treta. (Pale e trete - nenkupton institucionet qendrore apo lokale ose donatoret e tjere 
ne Kosove q& aktivitetet e tyre mund te interferojne apo ndbrlidhen me projektin). 

Komuna dhe GIZ-ja i bejne te gjitha perpjekjet e tyre per tu siguruar qe anetaret e stafit te 
perfshire ne kete bashkepunim ti3 jene te standardeve me ti! larta tb efikasitetit, kompetences dhe 
integritetit. 

Neni 8 
Ndryshimi 

Te gjitha ndryshimet dhe amendamentet e ketij Memorandumi te Mirekuptimit rekomandohen 
vetem pas konsultimit (eve) midis paleve. 

Pas konsultimit (eve), ky Memorandum i Mirekuptimit mund te ndryshohet me anekse dhe me 
marreveshje te ndersjellC midis te dyja paleve, t& shprehur dhe te nenshkruar ne 2 kopje 
oridinale. 

Neni 9 
Komunikimi dhe njoftimi 

Cdo koment qe ka te beje me interpretimin apo zbatimin e ketij Memorandum te Mirekuptimit 
shkruhet ne gjuhen angleze dhe shqipe dhe i transmetohet pales tjeter per tu arritur marreveshja. 
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Neni 10 
Palet ngnshkruese 

Palet pajtohen qC kete Memorandum te Mirekuptimit ta nenshkruajne ne 2 kopje origjinale ne 
gjuhen angleze dhe n& gjuhen shqipe me daten e shenuar me poshte. 

Ky Memorandum i Mirekuptimit do te hyje ne fuqi me daten e nenshkrimit te tij dhe do te mbetet 
ne fuqi deri m& daten 3 1.10.20 19. 

Nje vazhdim i bashkepunimit mund t& jete i mundur dhe per kete do te kerkohet nje aneks shtese. 
Palet mund ta anulojne kete te Mirekuptimit ne gdo kohe 
paraprak me shkrim prej 6 

arnit KEEP te GIZ-se 

an& te nje 
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